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SEWERAGE WORKS (FOR INDICATIVE PURPOSE ONLY)

(CHAPTER 370) CONCURRENTLY WITH PROPOSED

(WORKS, USE AND COMPENSATION) ORDINANCE

PROPOSED ROAD WORKS GAZETTED UNDER ROADS

�»¿? KONG NGA PO ROAD

KEY PLAN

�»¿

SCALE  1 : 50000

ï»¿ê“±ê£’ 1 

�»¿????????????????????

OTHERWISE SPECIFIED.

ALL DIMENSIONS ARE IN METRES UNLESS 

NOTES:

�»¿

�»¿? Plan no. �» Scale

�»¿ Office

�»¿???

DEVELOPMENT OFFICE

NEW TERRITORIES EAST

�»¿????

DEVELOPMENT DEPARTMENT

CIVIL ENGINEERING AND 

7793CL

�»¿? Plan title

Project title�»¿?

�»¿??????????????????????????

AND IN METRES ABOVE HONG KONG PRINCIPAL DATUM.

ALL LEVELS ARE APPROXIMATE VALUES

PLANS FOR GAZETTING UNDER ROADS

(WORKS, USE AND COMPENSATION) 

ORDINANCE (CHAPTER 370) AS APPLIED

BY SECTION 26 OF THE WATER POLLUTION

CONTROL (SEWERAGE) REGULATION

�»¿:

LIMIT OF WORKS AREA

�»¿??

LEGEND:

(SEWERAGE WORKS)

IN  KONG  NGA  PO

WORKS  FOR  POLICE FACILITIES 

SITE FORMATION AND INFRASTRUCTURE

PWP ITEM NO. 7793CL

�»¿??? (??????)
�»¿?????????
�»¿????        ?

�»¿??????????????

�»¿???????????????????????

MANHOLES MAY BE CONSTRUCTED

GRAVITY SEWERS AND ASSOCIATED

PROPOSED AREA WITHIN WHICH

�»¿ ?????????????????????????

PERMANENTLY CLOSED IN PHASES AS AND WHEN REQUIRED.

THE LIMIT OF WORKS AREA MAY BE TEMPORARILY OR

AT GRADE FOOTPATHS, VERGES AND OPEN SPACES WITHIN

SECTIONS OF THE EXISTING AT GRADE CARRIAGEWAYS,

(CHAPTER 358AL)

（第370章）在憲報公布之圖則

  道路（工程、使用及補償）條例

（第358AL章）第26條引用

根據  水污染管制（排污設備）規例


